
Πιο ’κεΐ τόν "Αρη είδα μάχες νά γυρεύη, 
τήν ’Αφροδίτη, καλλονή άγαλματένια, 
μέ τ’ άσπρα χέρια, τά χυτά, τά νεραϊδένια, 
τό φτερωτό μικρό παιδί της νά χαϊδεύη.
Καί στους αιθέρες τόν Έρμη μέ γρηγοράδα, 
θνητών μηνύματα νά φέρνει στήν Παλλάδα.
Μ’ άξαφνα όλα, "Ολυμπέ μου, διαλύθηκαν, 
κι’ ή θολωμένη μου ματιά βρήκε ζωντάνια, 
γαληνεμένα είδα πάλι τά ρουμάνια, 
όταν τοϋ τότε τά δράματα χαθήκαν.
Μ’ άν άπό κλέφτες καί θεούς έρημος μένεις 
είσαι τό πιό ένδοξο βουνό τής Οικουμένης!»
Οί παρακάτω στίχοι, αυτοί καί μόνο, θά μπορούσαν νά 

δώσουν μιά τιμητική θέση άνάμεσα στίς Έλληνίδες γε- 
νικώτερα ποιήτριες στή Λαρισαία ποιήτρια Ζήτα Καλο- 
γιάννη-Χατζοπούλου. Μέ τέλεια μορφή στήν τεχνική τού 
στίχου, γίνεται άνατόμος τής ίδιας τής σκέψης των άν- 
θρώπων:

«Δέν είναι τό πάθος τού πολέμου νιό γιά σένα 
κι’ ούτε ό πόθος νά σκοτώνεις τωρινός, 
ήταν σαν όρνια στήν ψυχή σου φωλιασμένα 
σάν σέ κατέβαζε στή γή ό Ουρανός.
"Ιδιο άνελέητο θεριό καί τότε ήσουν,

όταν στής λάβας τήν πεσμένη πιά ορμή, 
ίχνη τεράτων άγροικοΰσες πριν τά σβήσουν 
οί τρομεροί των παγετώνων ποταμοί!
Τί κι’ άν τά όπλα σου άλλάζαν στους αιώνες 
κι’ έτσι άπό πέτρινα γινόντουσαν παλιά.
Κι’ άν μέ σπαθιά μαχόσουν, δόρατα ή σφεντόνες, 
ίδια τά χέρια σου ήταν φονικά.
Κι’ όταν πιό ύστερα κατάχτησες τή γνώση 
καί σοϋ μηνύσανε μ’ αγάπη οί Χριστοί, 
καί τό Θεό μπόρεσε ό νους σου νά σιμώση, 
άλλαξαν τά όπλα σου, δέν άλλαξες εσύ. 
Μιλούσες τότε γιά ονόματα καί φιλία 
κι’ ένοιωθες τάχα τί θά πή άνθρωπισμός, 
κι’ όμως γιγάντωνες, άτσάλωνες τή βία, 
κι’ ήσουνα πιότερο άπάνθρωπος, ώμος.
Στερνά σέ τρόμαζε ή φρίκη τού πολέμου 
καί τά δεινά του σοΰ γεννούσαν πανικό.
Γαλήνη σάλπιζες στά πέρατα τού ανέμου 
κι’ όμως ξανά, χάλκευες νέο φονικό.
Τώρα μισείς, λές τά οόρλιάσματα τής μάχης, 
πώς φτάνουν πιά οί μύριοι τάφοι τής οργής. 
Νυχτοήμερα ζητάς ειρήνη νάχεις 
κι’ όμως στοιχειά φριχτά θανάτου πλαστουργείς»
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Α'
Τήν χαραυγή 
όπου στή γή
πέφτ’ ή δροσιά σμαραγδωτή 
καί στά σπαρτά 
καμαρωτά
κάθεται πάντα ζηλευτή.
Στήν έξοχή 
τή μοναχή
πάω, μακριά άπ’ τή βοή 
τήν κοσμική, 
νά ζήσω εκεί 
πούναι γαλήνια ή ζωή.

Β'
Παντού ζωή!
Καμμιά βοή
στήν ερημιά τή μαγική.
Σάν θυμιατό 
ευωδιαστό,
τών λουλουδιών, μεθυστική, 
ή μυρωδιά 
στήν αμμουδιά 
τής μέρας χύνεται γλυκά. 
Καί στό βουνό 
τ’ άντικρυνό
κάποια φλογέρ’ άργοβογγά. 

Γ'
"Οπου πατώ 
κι’ όπου κυττώ, 
τά λούλουδα καί τά σπαρτά, 
γέρνουν χλωρή 
τήν ανθηρή
καρφίτσα τους, καμαρωτά.

Στή ράχη ’κεΐ 
τή μαγική
κι’ οί καλαμιές γέρνουν χλωρές 
λές κι’ όλα αυτά 
έτσι σκυφτά
μέ προσκυνούν χίλιες φορές.

Δ'
"Ολα έκεϊ 
ξεχωριστή
καί μιά καινούργια ζοϋν ζωή, 
δίχως καημό 
καί σπαραγμό 
μακριά άπ’ τήν όχλοβοή...
Κάθε αύγή 
όπου στή γή
πέφτ’ ή δροσιά σμαραγδωτή, 
τό μακρινό 
καί τό στενό
τής έξοχής παίρνω στρατί.

Ε'
Καί σάν βρεθώ 
’κεΐ πού ποθώ 
μέσ’ τή γαλήνη μοναχή, 
στή σιγαλιά 
μέ τά πουλιά 
λεύτερ’ άφίνω τήν ψυχή 
καί λησμονεί 
ότι πονώ,
κι’ άμέριμνη πλανιέμ’ έκεΐ 
κι’ όλη τή γή 
νοιώθω πηγή 
μιας ευτυχίας, μυστική.
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